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Temats: PADOMES LĒMUMS par to, lai Eiropas Savienības un tās dalībvalstu 

vārdā parakstītu protokolu Partnerības un sadarbības nolīgumam, ar ko 
izveido partnerību starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Turkmenistānu, no otras puses, lai ņemtu vērā Bulgārijas 
Republikas, Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Horvātijas 
Republikas, Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, 
Ungārijas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Rumānijas, Slovēnijas 
Republikas un Slovākijas Republikas pievienošanos Eiropas Savienībai 
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PADOMES LĒMUMS (ES) 2016/... 

(... gada ...) 

par to, lai Eiropas Savienības un tās dalībvalstu vārdā  

parakstītu protokolu  

Partnerības un sadarbības nolīgumam,  

ar ko izveido partnerību starp Eiropas Kopienām  

un to dalībvalstīm, no vienas puses,  

un Turkmenistānu, no otras puses,  

lai ņemtu vērā Bulgārijas Republikas,  

Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Horvātijas Republikas,  

Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas,  

Ungārijas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Rumānijas,  

Slovēnijas Republikas un Slovākijas Republikas  

pievienošanos Eiropas Savienībai 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 91. pantu, 100. panta 2. punktu un 

207. un 209. pantu saistībā ar tā 218. panta 5. punktu, 



 

 

7417/16    GM/eca 2 
 DGC 2A  LV 
 

ņemot vērā 2003. gada Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Kipras Republikas, Latvijas 

Republikas, Lietuvas Republikas, Ungārijas Republikas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, 

Slovēnijas Republikas un Slovākijas Republikas Pievienošanās aktu un jo īpaši tā 6. panta 

2. punktu, 

ņemot vērā 2005. gada Bulgārijas Republikas un Rumānijas Pievienošanās aktu un jo īpaši tā 

6. panta 2. punktu, 

ņemot vērā 2011. gada Horvātijas Republikas Pievienošanās aktu un jo īpaši tā 6. panta 2. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Saskaņā ar 2003., 2005. un 2011. gada Pievienošanās aktu 6. panta 2. punktu par 

pievienošanos nolīgumam, ko dalībvalstis un Savienība parakstījušas vai noslēgušas ar 

trešām valstīm vai starptautiskajām organizācijām, jāvienojas ar protokolu, ko pievieno 

minētajam nolīgumam. Saskaņā ar minēto pantu attiecībā uz šādu pievienošanos ir 

piemērojama vienkāršota procedūra, ar kuru protokols jānoslēdz Padomei, vienprātīgi 

rīkojoties dalībvalstu vārdā, un attiecīgajai trešai valstij. 

(2) Padome 2003. gada 8. decembrī pilnvaroja Komisiju Kopienu un to dalībvalstu vārdā sākt 

sarunas ar Turkmenistānu nolūkā noslēgt protokolu Partnerības un sadarbības nolīgumam, 

ar ko izveido partnerību starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un 

Turkmenistānu, no otras puses1∗ ("nolīgums"), lai ņemtu vērā Čehijas Republikas, 

Igaunijas Republikas, Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, 

Ungārijas Republikas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Slovēnijas Republikas un 

Slovākijas Republikas pievienošanos Savienībai. 

                                                 
1 OV L… 
∗ OV: lūgums ievietot publikācijas atsauci nolīgumam, kas atrodams dok. st12288/11. 
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(3) Padome 2006. gada 23. oktobrī pilnvaroja Komisiju Kopienu un to dalībvalstu vārdā sākt 

sarunas ar Turkmenistānu nolūkā noslēgt protokolu nolīgumam, lai ņemtu vērā Bulgārijas 

Republikas un Rumānijas pievienošanos Savienībai. 

(4) Padome 2012. gada 14. septembrī pilnvaroja Komisiju sākt sarunas par to nolīgumu 

pielāgošanu, kurus Savienība vai Savienība un tās dalībvalstis parakstījušas vai noslēgušas 

ar vienu vai vairākām trešām valstīm vai starptautiskajām organizācijām, lai ņemtu vērā 

Horvātijas Republikas pievienošanos Savienībai. 

(5) Sarunas ar Turkmenistānu tika sekmīgi pabeigtas, parafējot protokolu nolīgumam, lai 

ņemtu vērā Bulgārijas Republikas, Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Horvātijas 

Republikas, Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, Ungārijas, 

Maltas Republikas, Polijas Republikas, Rumānijas, Slovēnijas Republikas un Slovākijas 

Republikas pievienošanos Savienībai ("protokols"). 

(6) Protokols būtu jāparaksta Savienības un tās dalībvalstu vārdā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Ar šo atļauj Savienības un tās dalībvalstu vārdā parakstīt protokolu Partnerības un sadarbības 

nolīgumam, ar ko izveido partnerību starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, 

un Turkmenistānu, no otras puses, lai ņemtu vērā Bulgārijas Republikas, Čehijas Republikas, 

Igaunijas Republikas, Horvātijas Republikas, Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas 

Republikas, Ungārijas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Rumānijas, Slovēnijas Republikas 

un Slovākijas Republikas pievienošanos Eiropas Savienībai, ņemot vērā minētā protokola 

noslēgšanu1. 

2. pants 

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu vai personas, kas tiesīgas Savienības 

un tās dalībvalstu vārdā parakstīt protokolu. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 
1 Protokola tekstu publicēs kopā ar lēmumu par tā noslēgšanu. 


